EDGEBAG GATER STD 3-1/2"H 3/4" SPREAD BLACK CORDURA

This is a long, heavy bag - about twice the length of the Original (6" x 13"") -
the ultimate in stability. Filled weight can easily top 25 Ibs. depending on body
height. It features a padded top for resting the trigger hand and includes the
same choices of ear combination as the Original. The Gater has a multi-
layered all flat base. EDGE model includes the following upgrades: Extra rigid,
super flat bag base made with a unique material resists deformation over time
""Overlay Ears"" - Whether you choose slick material or cordura, a durable
layer of leather is added underneath the material which contributes to
consistency in shape and performance as well as extreme longevity and
resistance to wear. Flatter ear space means the riding surface at the base of
the ears has been redesigned to practically eliminate inconsistencies in the
transition between the riding surface and the ear base. This remedies any
potential drag or grabbing and increases longevity by removing an inherent
wear point. Reinforced ear base isolates the ear set from the shape of the bag,
contributing to consistency in the contact surface and ear spread.
Embroidered cordura tops showcase our brand new logo and highlight the
evolution of our designs.

Attributes

e Name: EDGEBAG GATER STD 3-1/2"H 3/4" SPREAD BLACK CORDURA
e Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
¢ Product no.: 100045560

e Mfr. No.:

¢ Color: Black/ Tan

e Material: Leather,Cordura

¢ Style: Rabbit,Rear Bag

¢ Delivery weight: 0.635kg

¢ Shipping height: 102mm

¢ Shipping width: 178mm

¢ Shipping length: 330mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die Verwendung der
EDGEBAG GATER EDGEWOOD SCHIERAUFLAGEN

Einleitung

Willkommen zur SicherheitshinweisAnleitung fiir die EDGEBAG GATER EDGEWOOQOD SchielRauflagen. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden. Bitte lesen Sie alle Abschnitte sorgfaltig durch, um mdgliche Risiken zu vermeiden und die
bestmdgliche Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Verwenden Sie die Schiefauflagen nur fir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen Personen.
Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.

Bei Anzeichen von Beschadigungen verwenden Sie das Produkt nicht weiter und wenden Sie sich an den
Hersteller.

Achten Sie darauf, dass die SchieBauflagen auf einer stabilen und sicheren Unterlage platziert werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Stellen Sie sicher, dass die SchieRauflagen vor der Benutzung vollstandig entleert sind.

Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenstanden, um Beschadigungen an der Tasche zu
verhindern.

Verwenden Sie die SchieBauflagen nicht in feuchten oder nassen Bedingungen, um die Materialintegritat
zu bewahren.

Achten Sie darauf, die gepolsterte Oberseite nicht zu lberlasten, um Verletzungen zu vermeiden.
Tragen Sie bei der Nutzung geeignete Schutzausristung, insbesondere Ohrenschutz, wenn nétig.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass der Bereich, in dem Sie die SchieBauflagen verwenden, frei von
Hindernissen ist.

2. Platzierung: Legen Sie die Schiellauflagen auf eine feste, ebene Flache.

Einstellung: Positionieren Sie die Tasche so, dass die gepolsterte Oberseite bequem erreichbar ist.

4. Verwendung: Platzieren Sie lhre AbzugsHand auf der gepolsterten Oberseite und verwenden Sie die
SchieBauflagen wie vorgesehen.

5. Nach der Nutzung: Reinigen Sie die SchieBauflagen mit einem feuchten Tuch und lassen Sie sie an
einem trockenen Ort vollstéandig trocknen.

w

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den oértlichen Vorschriften fir die Abfallentsorgung.

¢ Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es sicher verpackt ist, um
Verletzungen zu vermeiden.

e Uberpriifen Sie, ob das Produkt recycelbar ist, und nutzen Sie entsprechende Recyclingméglichkeiten.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Unterstutzung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller. Informationen Gber
Rlckrufe oder Sicherheitswarnungen sind auf der EU Safety Gate Plattform verfiigbar. Halten Sie sich tber
mogliche Ruckrufe und Sicherheitsupdates auf dem Laufenden.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit von Produkten wichtig ist. Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle
den zustandigen Behdrden. lhre Sicherheit hat oberste Prioritat.



Safety Instruction Guide for EDGEBAG GATER

Introduction

Thank you for choosing the EDGEBAG GATER. This guide provides important safety instructions to ensure the
safe use of your product. Please read and follow these guidelines carefully to maximize your safety and the
performance of the bag.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the product is used only for its intended purpose as a shooting bag.
Inspect the bag before each use for any signs of wear or damage.

Keep the bag out of reach of children when not in use.

Do not use the bag in wet or damp conditions to avoid compromising its materials.
Follow all local laws and regulations regarding the use of shooting bags.

Specific Safety Precautions for Use

Always position the bag on a stable surface to prevent it from slipping or tipping.

When using the bag for shooting, ensure that the area is clear of bystanders and that you are following all
safety protocols for handling firearms.

Avoid overfilling the bag beyond its designed weight capacity to maintain stability and performance.

Be cautious of sharp objects that may come into contact with the bag, as they can cause damage.

If using the bag in combination with other equipment, ensure compatibility to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

1. Setup:

o Place the EDGEBAG GATER on a flat, stable surface.
o Ensure that the padded top is facing upwards for optimal support of your trigger hand.

2. Weight Adjustment:
o Fill the bag according to your height and preference, but do not exceed 25 Ibs to maintain stability.
3. Using the Bag:

o Position your firearm securely on the bag, ensuring that it is stable and will not slide off.
o Use the ear space provided to ensure a proper fit and alignment with your shooting position.

4. Maintenance:

o Clean the bag with a damp cloth to remove dirt and debris.
o Store the bag in a dry place when not in use to prolong its lifespan.

Disposal Instructions

e When the EDGEBAG GATER reaches the end of its useful life, dispose of it in accordance with local waste
management regulations.

e If the bag contains any materials that may be considered hazardous, please refer to local guidelines for
proper disposal.



Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please refer to the contact information provided
on the packaging or your purchase receipt.

Conclusion

Your safety is our top priority. By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience
with your EDGEBAG GATER. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Instructions de Sécurité pour le Sac EDGEBAG
GATER EDGEWOOD

Introduction

Merci d'avoir choisi le sac EDGEBAG GATER EDGEWOOD. Ce produit a été concu pour offrir une stabilité et une
durabilité optimales lors de son utilisation. Toutefois, il est important de suivre certaines directives de sécurité
pour garantir une utilisation slre et efficace.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le sac est en bon état avant chaque utilisation.

Ne dépassez pas le poids recommandé de 25 lbs pour éviter des blessures.

Gardez le sac hors de portée des enfants pour éviter les accidents.

Vérifiez régulierement les coutures et les matériaux pour détecter tout signe d'usure.
Ne pas utiliser le sac a des fins autres que celles pour lesquelles il a été concu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez le sac uniquement sur des surfaces stables et planes.

Lorsque vous le remplissez, assurezvous gue le poids est réparti uniformément.

Ne placez pas d'objets tranchants ou lourds a I'intérieur du sac.

Evitez d'exposer le sac & des températures extrémes ou a des conditions météorologiques sévéres.
Ne pas tirer ou trainer le sac sur le sol, car cela peut endommager le matériau.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

¢ Installation :

o Placez le sac sur une surface plane.

o Remplissez le sac avec le matériau de votre choix, en veillant a ne pas dépasser le poids
recommandé.

o Assurezvous que le dessus rembourré est accessible pour un confort optimal lors de I'utilisation.

o Utilisation :

o Tenez le sac avec les deux mains pour plus de stabilité.
o Placez votre main sur le dessus rembourré lorsque vous étes prét a tirer.
o Ajustez la position du sac au besoin pour maintenir une bonne posture.

Instructions d'Elimination
e Lorsque le sac arrive en fin de vie, assurezvous de le jeter de maniére responsable.

e Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux utilisés.
* Ne jetez pas le sac dans la nature ou dans des endroits non désignés pour les déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le point de
contact de I'UE pour obtenir des informations et un soutien supplémentaires.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per EDGEBAG
GATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Introduzione

Benvenuto nella guida alla sicurezza del prodotto per il sacco EDGEBAG GATER EDGEWOOD. Questa guida &
stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformita con le normative di
sicurezza dell'UE. Ti invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni per evitare potenziali rischi e garantire
un utilizzo ottimale del tuo sacco.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

¢ Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.

Controlla il sacco per eventuali danni o difetti prima di ogni utilizzo.

Non utilizzare il sacco se presenta segni di usura o danneggiamento.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza il sacco su superfici stabili e piane per evitare ribaltamenti.

¢ Non sovraccaricare il sacco oltre il peso raccomandato di 25 Ibs.

Assicurati che la parte superiore imbottita sia sempre in buone condizioni per garantire il supporto della
mano.

Evita di esporre il sacco a temperature estreme o a condizioni meteorologiche avverse.

Segui le istruzioni per la manutenzione e la pulizia per preservare la longevita del prodotto.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Posizionamento:

o Colloca il sacco su una superficie piana e stabile.
o Assicurati che il sacco sia ben posizionato e non possa muoversi durante |'uso.

2. Utilizzo:

o Appoggia la mano del grilletto sulla parte superiore imbottita del sacco.
o Utilizza le orecchie del sacco per stabilizzare il tuo fucile durante il tiro.
o Mantieni una postura corretta e sicura mentre utilizzi il sacco.

3. Manutenzione:

o Pulisci il sacco con un panno umido e sapone neutro per rimuovere polvere e sporco.
o Controlla regolarmente per eventuali segni di usura e ripara o sostituisci se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Quando il prodotto non ¢ pil utilizzabile, smaltiscilo in conformita con le normative locali sui rifiuti.
¢ Non gettare il sacco nell'ambiente; utilizza i servizi di raccolta differenziata se disponibili.
e Se il sacco & danneggiato, verifica se ci sono opzioni di riciclo disponibili per i materiali utilizzati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per

facilitare il supporto.

Grazie per aver scelto il sacco EDGEBAG GATER EDGEWOOD. La tua sicurezza & la nostra priorita.



Bruksanvisning for EDGEBAG GATER EDGEWOOD
SHOOTING BAGS

Introduksjon

Gratulerer med kjgpet av EDGEBAG GATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Denne baggen er designet for & gi
maksimal stabilitet og holdbarhet under skyting. Vennligst les denne bruksanvisningen ngye for a sikre trygg og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Fgr bruk, inspiser produktet for eventuelle skader.

Bruk alltid produktet i henhold til produsentens anbefalinger.

¢ Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.

Unnga bruk av produktet i fuktige eller vate forhold for a forhindre skade.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

e Sgrg for at baggen er plassert pa et stabilt og jevnt underlag fer bruk.
Bruk alltid baggen som beskrevet i bruksanvisningen for @ unnga skader.
¢ Unnga a overbelaste baggen med mer enn den anbefalte vekten (25 Ibs).
Kontroller at alle deler er riktig festet og i god stand far bruk.

Bruk verneutstyr som anbefalt nar du handterer skytevapen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Fjern baggen fra emballasjen og inspiser for skader.
o Velg et passende sted for bruk, helst pa en skytebane eller et annet sikkert omrade.

2. Bruk av baggen:

o Plasser baggen pa bakken med den flate bunnen ned.

o Juster posisjonen for a sikre stabilitet.

o Bruk den polstrede toppen til 3 hvile avtrekks handen, og sgrg for at handen er komfortabelt
plassert.

3. Vedlikehold:

o Rengjegr baggen med en fuktig klut for a fjerne smuss og stav.
o Oppbevar baggen pa et tart sted nar den ikke er i bruk for & forhindre mugg og skade.

Avfallsinstruksjoner

» Nar baggen ikke lenger er i bruk, ma den kastes pa en miljgvennlig mate.
* Falg lokale retningslinjer for avfallshandtering og resirkulering av materialer som laer og cordura.

Kontaktinformasjon for videre stgotte

e For spgrsmal om produktet eller sikkerhet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjgpt.



Vennligst veer oppmerksom pa at denne bruksanvisningen er utarbeidet i samsvar med EU General Product
Safety Regulation (GPSR) for a sikre at alle ngdvendige sikkerhetskrav er oppfylt. Vi oppfordrer deg til &

rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene og sjekke for
tilbakekallingsoppdateringer pa EU's Safety Gateplattform.



Instrukcja bezpieczenstwa uzytkowania worka
EDGEBAG GATER EDGEWOOD

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup worka EDGEBAG GATER EDGEWOQOD. Naszym celem jest zapewnienie Pafnstwu
bezpiecznego i satysfakcjonujgcego uzytkowania produktu. Prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi
bezpieczenstwa oraz instrukcjami uzytkowania, aby unikngé potencjalnych zagrozenh.

Ogolne wytyczne bezpieczenstwa

e Upewnij sie, ze worek jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizowa¢ ryzyko obrazen.

* Przechowuj worek w suchym miejscu, z dala od Zrédet ciepta i wilgoci.

e Regularnie sprawdzaj stan worka pod katem uszkodzen lub zuzycia. W przypadku zauwazenia
jakichkolwiek uszkodzen, nie uzywaj go.

e Zawsze korzystaj z worka w odpowiednich warunkach, unikajac ekstremalnych warunkéw pogodowych.

¢ Nie pozwdl dzieciom na zabawe z workiem ani korzystanie z niego bez nadzoru dorostych.

Szczegolne srodki ostroznosci podczas uzycia

Upewnij sie, ze worek jest prawidtowo wypetniony, aby zapewni¢ stabilno$¢. Waga napetnionego worka
moze przekraczac 25 lbs, co moze by¢ trudne do podniesienia.

Zawsze uzywaj worka na stabilnym podtozu, aby unikna¢ przewrécenia sie.

Podczas korzystania z worka, zawsze trzymaj go w odpowiedniej pozycji i unikaj nagtych ruchéw.

Jesli uzywasz worka w poblizu innych osdb, upewnij sie, ze nie ma zagrozenia dla ich bezpieczenstwa.

Instrukcje instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie worka:

o Sprawdz, czy worek jest czysty i w dobrym stanie.
o Wypetnij worek zgodnie z zaleceniami producenta, aby zapewni¢ optymalna stabilnosc¢.

2. Uzycie worka:

o Umies¢ worek w stabilnej pozycji na powierzchni roboczej.

o Uzyj wyscietanego wierzchu do odpoczynku reki na spuscie, aby zwiekszy¢ komfort.

o Upewnij sie, ze worek jest odpowiednio ustawiony, aby unikngé niepozadanych ruchéw podczas
strzelania.

3. Konserwacja:

o Regularnie sprawdzaj worek pod kgtem uszkodzen.
o Czys¢ worek zgodnie z zaleceniami producenta, aby zachowad jego wiasciwosci.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ W przypadku, gdy worek stanie sie nieuzyteczny lub uszkodzony, postepuj zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczacymi utylizacji odpaddw.

¢ Unikaj wyrzucania worka do zwyktych $mieci, jesli zawiera materiaty, ktére moga by¢ szkodliwe dla
srodowiska.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania worka EDGEBAG GATER EDGEWOOD,
skontaktuj sie z lokalnym punktem kontaktowym w celu uzyskania informacji na temat bezpieczenstwa
produktéw.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Zyczymy bezpiecznego i przyjemnego uzytkowania
worka EDGEBAG GATER EDGEWOOD.



EDGEBAG GATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa EDGEBAG GATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama opas on
suunniteltu auttamaan sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen kaytt6a varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen kayttdkokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu kayttéon, jota suunnittelet.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu heille.

Noudata aina paikallisia lakeja ja saantdja, kun kaytat tuotetta.

lImoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

¢ Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

¢ Varmista, etta tuote on kunnolla taytetty ennen kayttda, jotta se tarjoaa optimaalista vakautta.

Valta tuotteen kayttda epatasaisilla tai vaarallisilla pinnoilla.

Al kayta tuotetta, jos se on altistunut darimmaisille Iampétiloille tai kosteudelle, jotka voivat vaikuttaa
sen laatuun.

Kayta tuotetta varovasti, erityisesti liipaisinkaden tukemiseen tarkoitetun pehmustetun yldosan kanssa.

Asennus ja kayttoohjeet

Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista sen kunto.

Tayta tuote suositellulla painolla, joka ei ylita 25 Ibs.

Aseta tuote tasaiselle pinnalle ennen kayttéa.

¢ Varmista, etta korvayhdistelmat ovat oikein paikallaan ennen kayttéa.

Kayta tuotetta vain ohjeiden mukaisesti, jotta valtdt mahdolliset onnettomuudet.

Havittamisohjeet

e Havitd tuote ymparistoystavallisesti, kun se ei ole enda kaytossa.
¢ Tarkista paikalliset saaddkset ja ohjeet tuotteen havittamisesta.
« Al3 havita tuotetta tavallisen kotitalousjatteen mukana, jos se sisaltida vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea tuotteen kaytdssa, ota yhteyttd valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta
sinulla on tuote mukana, jotta saat tarkkaa ja nopeaa apua.

Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa, ettd EDGEBAG GATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS tuotteen kaytto
on turvallista ja tehokasta. Kiitos, etta valitsit tuotteemme!



Sakerhetsinstruktioner for EDGEBAG GATER
EDGEWOOD SKJUTBAGAR

Introduktion

Tack for att du valt EDGEBAG GATER EDGEWOOD SKJUTBAGAR. Denna produkt ar designad for att ge stabilitet
och komfort vid skytte. For att sakerstalla saker anvandning och lang livslangd av produkten, vénligen las och
folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar for att minimera risker.

Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage. Anvand inte produkten om den ar skadad.
e Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och husdjur.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Anvand inte vaskan for att transportera tunga eller skarpa féremal som kan orsaka skador.

Se till att vaskan ar korrekt fylld for att uppna optimal stabilitet.

Anvand alltid vaskan pa en jamn och stabil yta for att férhindra att den valter.

Undvik att anvanda vaskan i ogynnsamma vaderforhallanden, sasom kraftigt regn eller sn, som kan
paverka dess prestanda.

Kontrollera att éronens bas ar i gott skick innan anvandning for att sakerstalla konsekvent prestanda.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Fyllning av vaskan:

o Fyll vaskan med Iampligt material (t.ex. sand eller andra tunga féremal) for att uppna 6nskad vikt
och stabilitet.
o Se till att fyllnadsmaterialet inte dverstiger 25 Ibs beroende pa din kroppshajd.

2. Anvandning av vaskan:

o Placera vaskan pa en plan yta.
o Anvand den vadderade toppen for att vila avtryckarfingret under skytte.
o Justera dronen vid behov for att passa din skytteposition.

3. Underhall:

o Rengor vaskan med en fuktig trasa och mild tval vid behov.
o Kontrollera regelbundet for slitage pa 6ron och bas.
o Forvara vaskan pa en torr och saker plats nar den inte anvands.

Avfallshantering

o Nar produkten nar slutet av sin livslangd, se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt.
¢ Konsultera lokala riktlinjer for avfallshantering for att sakerstalla korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren dar produkten koptes.
Se till att ha produktens modellnummer och inképsdatum tillgangligt for snabbare hjalp.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av EDGEBAG
GATER EDGEWOOD SKJUTBAGAR. Tack for att du ar en ansvarsfull anvandare!



Bezpecnostni pokyny pro pouziti EDGEBAG GATER
EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili EDGEBAG GATER EDGEWOOD SHOOTING BAG. Tento produkt byl navrzen s
ohledem na vasi bezpec¢nost a pohodli. Abychom zajistili jeho spravné a bezpecné pouzivani, prosim, peclivé si
prectéte nasledujici bezpecnostni pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro zamysleny UGcel, tj. jako podlozka pod zbran.

o Dodrzujte vSechny mistni zdkony a predpisy tykajici se pouzivani zbrani a streliva.

¢ Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte tasku na poskozeni. Pokud zjistite jakékoli znamky opotrebeni,
prestante ji pouzivat a kontaktujte vyrobce.

e Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob, aby se predeslo nehodam.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pred umisténim zbrané na tasku se ujistéte, ze je zbran vzdy v bezpecném stavu (napf. ne nabitd).

¢ Pfi pouzivani tasky se ujistéte, ze je umisténa na stabilnim a rovném povrchu, aby se predeslo jejimu
sklouznuti nebo prevrhnuti.

¢ Nepouzivejte tasku v extrémnich povétrnostnich podminkdch, které by mohly ovlivnit jeji strukturu a
funkénost.

¢ Pokud je taska naplnénd, ujistéte se, Ze je spravné uzavrena, aby se zabranilo Uniku obsahu.

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Priprava tasky:

o Pred pouzitim se ujistéte, Ze je taska Cistd a sucha.
o Zkontrolujte, zda jsou vSechny Svy a popruhy v dobrém stavu.

2. Umisténi tasky:

o Umistéte tasku na stabilni, rovny povrch, jako je stll nebo zem.
o Ujistéte se, Ze je taska dostate¢né vzdalena od okrajl povrchu, aby se predeslo jejimu padu.

3. Pouziti tasky:
o Umistéte zbran na polstrovanou Cast tasky.
o Ujistéte se, Ze zbran je stabilni a bezpecné umisténa.
o Pri manipulaci se zbrani dbejte na bezpecnostni opatreni a pravidla.

4. Udrzba tasky:

o Po kazdém pouziti otfete tasku vihkym hadrikem a nechte ji uschnout na vzduchu.
o Pravidelné kontrolujte tasku na zndmky opotrebeni a v pripadé potreby ji vycistéte nebo opravte.

Pokyny pro likvidaci

o Tasku likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadu.
¢ Pokud je taska poskozena nebo jiz neni pouzitelna, zvazte jeji recyklaci, pokud je to mozné.



e Zabrante tomu, aby se taska dostala do rukou déti nebo zranitelnych osob, pokud je urcena k likvidaci.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu

Pro jakékoliv dotazy ohledné bezpecnosti produktu nebo pro hlaseni o nebezpecnych produktech, prosim,
kontaktujte vyrobce pfimo. Vsechny produkty musi mit kontaktni misto v rdmci EU pro bezpelnostni dotazy.

Zaver
Dodrzovani téchto bezpecnostnich pokynl zajisti nejen vasi bezpecnost, ale i dlouhou Zivotnost vaseho

EDGEBAG GATER EDGEWOOD SHOOTING BAG. Dékujeme, Ze jste si vybrali nas produkt a prejeme vadm
bezpecné a prijemné pouzivani.
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